Messa rituale per la professione perpetua

Dal Messale Romano, versione italiana, 1983, pp. 757-762

Antifona d'Ingresso:
Mi rallegrai, quando mi dissero:
andremo nella casa del Signore.
E ora i nostri piedi si fermano alle tue porte,
o Gerusalemme.
Sal 121, 1-2
Oppure:
Entrerò nella tua casa con olocausti,
a te scioglierò i miei voti,
i voti pronunziati dalle mie labbra.
Sal 65, 13-14

Si dice il Gloria

Colletta
O Dio, che hai fatto maturare in questi [e]  tuoi [e]  figli [e]  [N. e N.]
il germe della grazia battesimale,
con il proposito di seguire più da vicino il Signore,
fa’ che seguendo costantemente la perfezione evangelica
accrescano la santità della Chiesa
e siano testimoni della sua vitalità apostolica.
Per il nostro Signore Gesù Cristo, tuo Figlio, che è Dio,
e vive e regna con te, nell’unità dello Spirito Santo,
per tutti i secoli dei secoli.
Oppure:
Signore, Padre santo,
conferma il proposito di questi [e]  tuoi [e]  figli [figlie]
e fa' che la grazia de Battesimo
per questo nuovo vincolo della professione
cresca e porti in loro pienezza di frutti
in una vita consacrata alla tua lode
e all'edificazione del tuo regno.
Per il nostro Signore Gesù Cristo, tuo Figlio, che è Dio,
e vive e regna con te, nell’unità dello Spirito Santo,
per tutti i secoli dei secoli.

Sulle offerte
Accogli, Signore, i nostri doni e le nostre preghiere
e conferma con il tuo amore
questi [e]  nostri [e]  fratelli [sorelle]
che oggi si impegnano a vivere i consigli evangelici:
Per Cristo nostro Signore.
Oppure:
Accogli, Signore, l'offerta che ti presentiamo
e trasformala nel sacramento di salvezza;
riempi dei doni del tuo Spirito
questi [e]  nostri [e]  fratelli [sorelle] , [sr M. …]
da te chiamati [e]  a seguire più da vicino Cristo tuo Figlio.
Egli vive e regna nei secoli dei secoli.

Per la Preghiera eucaristica

Prefazio
Cristo modello della vita consacrata

V.
Il Signore sia con voi.
R.
E con il tuo spirito.
V.
In alto i nostri cuori
R.
Sono rivolti al Signore.
V.
Rendiamo grazie al Signore, nostro Dio.
R.
E' cosa buona e giusta.

A
È veramente cosa buona e giusta renderti grazie *
e innalzare a te l’inno di benedizione e di lode, *
Dio onnipotente ed eterno, *
per Cristo nostro Signore. **

B
Egli, uomo nuovo,
fiore purissimo nato dalla Vergine Maria, *
proclamò beati i puri di cuore,
e con la sua vita rivelò il pregio sublime della castità; *
liberamente aderì in tutto al tuo volere
e facendosi obbediente fino alla morte
si offrì per noi in sacrificio perfetto a te gradito. **
Egli ha consacrato al servizio della tua gloria *
quelli che per tuo amore abbandonano ogni cosa, *
promettendo loro un tesoro inestimabile nei cieli. **

A
Per questo dono del tuo amore *
uniti agli angeli e ai santi, *
cantiamo con esultanza* l’inno della tua lode: **

Santo, Santo, Santo, il Signore Dio dell'universo.

I cieli e la terra sono pieni della tua gloria,

Osanna nell'alto dei cieli.

Benedetto colui che viene nel nome del Signore.

Osanna nell'alto dei cieli.

Intercessioni particolari
Nelle preghiere eucaristiche il ricordo dei neoprofessi si può fare con le formule seguenti:

I. Per gli uomini

Nel CANONE ROMANO si dice l'Hanc igitur proprio:

cp
Accetta con benevolenza, o Signore,
l'offerta che ti presentiamo
noi tuoi ministri e tutta la tua famiglia:
te l'offriamo anche per questi nostri fratelli  [N. e N.]
nel giorno della loro professione perpetua:
come oggi, per tuo dono,
hanno consacrato a te la loro vita,
così nella gloriosa venuta del tuo Figlio
siano accolti nella gioia della Pasqua eterna.

Nella PREGHIERA EUCARISTICA II, dopo le parole e tutto l'ordine sacerdotale, si aggiunge:


Ricordati anche dei nostri fratelli  [N. e N.] ,
che oggi si sono consacrati per sempre al tuo servizio,
e fa' che volgano a te la loro mente e il loro cuore
e rendano gloria al tuo nome.

Nella PREGHIERA EUCARISTICA III, dopo le parole e il popolo che tu hai redento, si aggiunge:


Conferma nel santo proposito
i nostri fratelli  [N. e N.] ,
che oggi con la professione dei voti religiosi
si sono consacrati per sempre al tuo servizio
e fa' che nella tua Chiesa
manifestino la vita nuova ed eterna
frutto della redenzione di Cristo.

Nella PREGHIERA EUCARISTICA IV, dopo le parole di coloro che si uniscono alla nostra offerta, si aggiunge:


dei nostre fratelli  [N. e N.] ,
che oggi si sono consacrati a te
con la professione perpetua,
dei presenti e del tuo popolo
e di tutti gli uomini che ti cercano con cuore sincero.

I. Per le donne

Nel CANONE ROMANO si dice l'Hanc igitur proprio:


Accetta con benevolenza, o Signore,
l'offerta che ti presentiamo
noi tuoi ministri e tutta la tua famiglia:
te l'offriamo anche per queste nostre sorelle  [N. e N.]
nel giorno della loro professione perpetua:
come oggi, per tuo dono,
si sono unite più intimamente al tuo Figlio,
così alla fine dei tempi vadano incontro a lui con esultanza,
quando verrà nella gloria.

Nella PREGHIERA EUCARISTICA II, dopo le parole e tutto l'ordine sacerdotale, si aggiunge:


Ricordati anche delle nostre sorelle  [N. e N.] ,
che attratte dal tuo amore hanno lasciato ogni cosa
per trovare te in tutte le creature
e per aprirsi nel dono completo di sé
alle necessità dei fratelli.

Nella PREGHIERA EUCARISTICA III, dopo le parole e il popolo che tu hai redento, si aggiunge:


Conferma nel santo proposito le nostre sorelle  [N. e N.] ,
che si impegnano a seguire il Cristo tuo Figlio
nella generosa testimonianza
della vita evangelica e dell'amore fraterno.

Nella PREGHIERA EUCARISTICA IV, dopo le parole di coloro che si uniscono alla nostra offerta, si aggiunge:


delle nostre sorelle  [N. e N.] ,
che oggi si sono consacrate a te con la professione perpetua,
dei presenti e del tuo popolo
e di tutti gli uomini che ti cercano con cuore sincero.

Antifona alla comunione:
Sono stato crocifisso con Cristo
e non sono più io che vivo,
ma Cristo vive in me.
Gal 2, 19-20
Oppure:
Gustate e vedete quanto è buono è il Signore;
beato l'uomo che in lui si rifugia.
Sal 33, 9

Dopo la comunione
O Padre, che ci hai resi partecipi dei tuoi santi misteri,
infiamma con il fuoco dello Spirito Santo
questi tuoi figli  [queste tue figlie]
consacrati [e]  per sempre al tuo servizio,
e fa’ che siano perseveranti nell'amore del tuo Figlio
Egli vive e regna nei secoli dei secoli.
Oppure:
Si allieti il tuo popolo, Signore
per la comunione al sacramento della vita
e per questo solenne rito della professione religiosa,
il duplice motivo di gioia
stimoli questi tuoi figli  [queste tue figlie]  nell'amore generoso
a servizio della Chiesa e dei fratelli.
Per Cristo, nostro Signore.

Benedizione al termine della messa

1a formula

Dio, ispiratore di santi propositi,
vi illumini e vi rafforzi,
perché custodiate fedelmente le vostre promesse.

R. Amen.

Egli vi conceda di percorrere nella gioia di Cristo
la via stretta che avete scelto
servendo con dedizione i vostri fratelli.

R. Amen.

L'amore di Dio faccia di voi una vera famiglia,
riunita nel nome del Signore,
segno e immagine della carità di Cristo.

R. Amen.

E su tutti voi,
che avete partecipato a questa santa liturgia,
scenda la benedizione di Dio onnipotente,
Padre e Figlio + e Spirito Santo.

R. Amen.

2a formula

Dio, che ispira e porta a compimento
ogni santo proposito,
vi protegga sempre con la sua grazia,
perché possiate vivere fedelmente
gli impegni della vostra vocazione.

R. Amen.

Egli vi renda presso tutti i fratelli
segno e testimonianza del suo amore.

R. Amen.

Egli perpetui nel cielo il vincolo di carità,
che vi ha uniti sulla terra a Cristo suo Figlio.

R. Amen.

E su tutti voi,
che avete partecipato a questa santa liturgia,
scenda la benedizione di Dio onnipotente,
Padre e Figlio + e Spirito Santo.

R. Amen.


